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In this essay I tried to describe how Geoffrey Chaucer did try to digress from the
artificialties of stultifying rhetoric, that is, to creat the new methoed to communicate his true
spirit. And this new method was based upon the close and minute observations of his own
social customs and his neighbourhood, and that he knew about them completely. So I tried to
explain about this method through “hende Nicholas” of The Miller’s Tale, in which we may
observe that the implications of “hende” are the most important key-word to the true under-

standing of this poem.

!

Chaucer (1340 7 ~1400) DBEEE, I0FEMIIFHFALLT
DERVEBEMICELLRTHD, HoOARBCY, ¥
LHERBERLICHO AERB S T ORITE W CABMIC
BolcBEEZDLND, FRANTIXI3B65E L H 13895FIT
T The Legend of Good Women, W FIFNC 13875
~O24EI dotc » T Canterbury Tales \xb$% General
Prologue » = Canterbury Tales X% D OD—
R Astrolabed’ 1301FE~RELHEL DTHD, £L
T13934E~14005EDPIRNC. Canterbury Tales D51
HERTHB LS Z LB, P

Zho DERL#EE TS L The Miller's Prologue
and Tale (3 Z OFPIHICHR E-cdb D EEZBRB,
Fhiinz T The Miller's Tale i3.= 5 L7- Chaucer
DAKW, HORALWSIBEIOLRET LIRS
Z “Social Status” D¢\ oodhiz  Knight's Taled
BRI DYRER - TRz LIIEROBD LI LR
bhd, AHAEDHL TLBEAIZE 2L BEERE L

BT “order” BB THH 5, Ll AROEND
FREHETOBEE DL EL DRI, ZOAEDE
iz “order” (375 <, Hithitd o TILHHT Fortuna
Lo TEAIhTWIcHRTHE, BLOELEEDL
NEFCTRBBEERE LRENERY EFKRI 25T
Dh\vy, FRERTTREDOF X7 L FECIAEL
%+ 28 “at random” 7 “order” DF Hh D ALEDEL
ThHBorder” PHEI LI RHRETHDHEEL D, P

LA Lz “at random”7¢“ order” DI BELEE
MNhBH. Fhut Chaucer 3ZBELTHEADBEAY
DEERLTDE \KELHEIMEFETHD L L, “1 moot
reherce/His tales alle, be they bettre or werse” (A
3173~74) E B »T\v%, #L T “And therfore, whoso
list it nat yheere,/Turne over the leef and chese an-
other tale;” (A 3176~77) L FHz T\ 5, FORLZIh
1£% { » “storial thyng that toucheth gentillesse,” (A
3179) 41 TV B L PDOFT T B, Fhix Winny
LT B, Chaucer DB~ L THA IO
Bk Knight's Taled “gentillesse” 73 D% DED

1) F.N. Robinson: The Works of Geoffrey Chaucer Second Edition 1957 Oxford LA F5IH ¥ i MsFE%it o
DR L5, XWPITHBA2Y v 7B OLDTH D,
2) James Winny: The Miller's Prologue and Tale Reprinted Edition 1975 Cambridge University Press

p-1. Introduction



86 Bulletin of Nagoya Institute of Technology Vol. 29 (1977)

“quite”(A 3119)DERTHF Clkichrotch 5 2P,
* DByl “digression” Th b FIEFIC = hups Knight's
Tale H-THFIELIRSTWBEZETHD, RAILX
hictt &b EBiOMERENY Chaucer D F\ 7> fabliau
DR L LDEEBCRD - LHH%KD, #0 fabliau ©
FEDRBBAYOTHTOL D LYEORERICHD
THRbIE, ZORWRICE\TL The Miller's Prologue
and Tale ZEL ZOEHEICL 7D ETHLDTH
Bo TOEYERTIIBBAYO AD “clerk’D 5
“hende Nicholas”#da.0yic “hende” DEBROE{L & 3t
WREDLHSIEMLTITL DT TR,

(o)

LTRIZZD The Miller's Tale DERITA\NTE
Z TR EE 5, Fabliau DEENTEFDOLDO LY
FEOMREEOFEHD L\ nledl, ZOENSLEETS
AaR2 EBCR 250 plot 2iFKLIhTH
%o hik Charles Muscatine 7353 251< — “The
‘fabliau’s preference for physical action becomes an
-ethical imperative. Even the stock triangle of fabliau
—the lecherous young wife, the jealous husband, and
the clever clerk (here two clerks) —is a self-assertive
vehicle for the purest fabliau doctrine, the sovereign-
ity of animal nature.”® —— &by Z DBHAHD
TEIB A A2 THD, AL L TLENEMNLED
T Chaucer I8 X - THLMCL IR T3,

1) John KT

2) Alisoun 18D { ELE

3) Nicholas (Nicholay) ZATDOFIZFEL T3
g

4) Absclon {4

5) Robyn ;B DT

6) Gille RO T

7) Gervys $iEE

ZHhBRBBAYTHD, D% DX Muscatine D5
“lecherous young wife’, ‘jealous husband’, %}z ‘clev-
er clerk’ (ZFUITAVBORER) DEANTHFERIC
FBEERTHITTHD, 2 OEKTIIL General Prologue
KEBLRDL 5B T S,

At wrastlynge he wolde have alwey the ram.

He was short-sholdred, brood, a thikke knarre;
Ther was no dore that he nolde have of harre,
Or breke it at a rennyng with his heed.

(G.P.: 548~-51)

CHEEN>H D LEFTHOHRNL LR LoD
BT (wert) 235 5T, L FDOLIE “a toft of
herys” & 5%, 2F b TOW, 1% “sone or fox” d
XOHFG, O L BEORBIREREFRY S - T
HEEHEGD, Bl Y FTHARTHDZ L, D
DYRD LI DFFITHE IR TN B,

Upon the cop right of his nose he hade

A wert, and theron stood a toft of herys,

Reed as the brustles of a sowes erys;
(G.P.: 554~56)

% Dz jud “BeiE7A% cunning ThHBAEDTEOR
Hix “simple” 72\ 5 Z L ThB, D AMEND
L CHEVIFELLRWALID John ThHB LS
ZENHED, FRBAHEFARER Y F TR E
ST D THELWEEZEEL T o Db BE 1
TIRIRE D A ORBRDOETHE, ORED
DN ERZOYEOH THD. LrLEBEDORER
Tit7c W ATIC fabliau OREMAEEZ T B L kDD
7o DE D IAD ‘clerk’, F&4 L EMO=HEAGEI LR
T B, ERLLEEDT V37V RAXKTRNT D
Bz LDKRD The Reeve's Tale OB OMDOE®R
R (BB ORI DIEN) E—fiistoz b &
HIELTWDB, ZDTV FYADANTF vV AW The
Canterbury Tales DT % “linking” L5 N & g,
DILDTHA A5, TLTHEITIZD The Reeve's Tala
DFEH - CTIFRORBHDOIMAH E Z A0, HEHD
TE&ERNLG OEXERLN, BIBEHTIND &
5 The Miller's Tale Y ERXTETHD,

SCHLR L7cin { 4 DE KL John L FEELIER
B TH-T, TOEE Alisoun OEFIZERT LS,
HROBEIIT-E D EFHREND LS e BB CTHED
BEIT ok 5 iTins Thb, F—i “weasel” (Lo
—REENRETD) , Kic “wether” (fDE—0=z

3) James Winny: Op. cit., p.2.

“In The Miller’s Prelogue a masterful impulse is seen elbowing its way to the front, and silencing the
ppoet’s misgivings by the kind of thrusting energy described in the portrait of the Miller, which speaks
of his ahility to break down doors “at a renning with his heed.”

4) Charles Mustcatine: Chaucer and the French Tradition A study in Style and Meaning 1964 University

...of California Press p. 224

5) W.C. Curry: Chaucer and the Medieval Science Oxford University Press 1926 p. 80ff.
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M DL TIEHBEOERLMAH D) , Elo “swallow”,
“kid” (FRo¥) , “calf”, “bird” Zhic ““mouse” 7 &
<HBO, fEoTAD “clerk” ©5HD—A “This
Absolon, that jolif was and gay,”iiﬁk:ﬁ%[ﬁ*@i)iﬁﬂ:
KIDOEZLBENTHDTHS,

To looke on hire hym thoughte a myrie 1yf,
She was so propre and sweete and likerous.
I dar wel seyn, if she hadde been a mouse,
And he a cat, he wolde hire hente anon.

(The Miller’s Tale: A 3344~47)

ZhiticA & Alisounx EWHETTDHZETHHIMN
221 3, Absolon 7\ “haz”C Alisounpi“ia3'4” TH5H
7ot “hente” F5 L5 —DFEDRLZDL LS DI
L L OEMIHLBHBOEN R\, Nicholas 73
B A B RE T2 DR L T2 Th A
HTHh, EREIC “gentillesse” & “curteisye”&i/{, r
TWHDTHb, 2% b “honour” ZHETH Z LTk
%o = “honour” % BEE 3% HiKIC, % 7c noblenessin
ANCHRTHERHAIITChO BHCRES 2D
Wi h - AR Chaucer gl b LR TiXH
#tc Troilus and Criseyde @ Troilus 23\ 2%%0CTh
%7, The Miller's Tale T3 Absoloni¥ fabliau it
RICRWCEERZLHZREL T3, Troilus IHEF%
BT BB FLEARNERI DT, &
@ Absolon 3 Eiz “he=jolif (F7=iX ‘joly’)and amo-
rous” THGE XRTVWAHRILDETIHTHY, Thid
£hiItd REETIE ‘Wb X5
Alisoun |32 % & LIXHEKAEVWEWVWIETH B, Th
I EDOWHERETHD Z X HNRD,

MpR A EELICRCESLTD d 5 BUWEiTHLH
11X 5 & Alisoun OB EOE S LS 5 BEIC Nich-
olas i3 Alisoun Z#C LTk bh, KLk “WOME’
(Goddes privetee) H41b-+¥C, o% h Nicholasn £
SIZ X o TRIFEAZLBE LD LTOFTEFES
RETHD, ZIWELTEKTL John 2% 3423 17T
“hath greet merveyle” “o%F h TKWKARBETH S

“romantic”

LB L7 LD abliau DkE HTHD, . Ehl
R “This sely carpenter” LIHINIEHH DT
b5, General Prologue (Tk\ T THRVWHL 2B =D
BOBIE] BhB LD, FiXZOMRIIED T
THHIm AR L hBP, COENLELDE “sely” 1T
“happy” ¥ fcid “good” DEHRTH Y 7 A v =—L UL TE
B “innocent” #2 2\ ~5 HWAHIR D, “innocent” TH
B2 “happy”ThH D “jolily”>% b “merrily™ia
T T ENHEADIEP, 20 John HREEDDHOL
Absolonst Alisoun OXZE/LFNC kisskT5HIC L - T
b FRED, Gervys O REALCHOTEE N D TE,
%Zh#% Nicholas IZ# L2 5 Z DM TH S, ‘.“Water! ”
TR 1] WO ETRED DT TH B, Nicholas D
HEICE - T TS0/ 70k #FESh T b
Fchs, - .
TE—0 /) 708K KFEIRTHIEE, Tiobb
Nicholas DFFEFIZ D2 o 1o & L7 BbFIER,. T D5
BER BED & LRI o b\ 3 FAOE DIX D
*I. John 2% “This sely carpenter” b\v5 = LiZ7c 5D
THbo HERNFEANRL A>T LHERERD, 22
FTCRTELD E D The Miller's Tale DHFEIplot
{% Nicholas i© X% Alisoun ¢ “secret love” (£9 e
P & & T secret THILWDEED) THH H, OF
b “deerne love” ¥ TDREES TS, K
OREBEXHTAMEEL S FRLEORR -7z plot %
BoLDL WX BDTHD,

DX 5hT ——-'J&E/Rﬂ‘;jﬂ%'ﬁ‘ Audience 2525
POETH B, Alisoun {ZEMHD A AV U EFE-T
Wi ORI —BEEEH N B & 5 IR T h T,
¥t- Absolon {X “jolif and amorous” THE~Xbh, K
MATOFE KT John % “sely” TEHIH T,

XCH 7 Nicholas (32X 57D THAH 50y, AR,

J. Richardson 1z X % & “Nicholas facetiously speaks of
the old carpenter swimming as merrily as a duck
after a drake (3576);
goose (3317), a cat (3347), a nightingale (3377), and
an ape (3389), and he likens himself to a lamb
(3704) and a turtle dove (3706).”!" L\ T\ 3,

Absolon is compared to a

6

=~

p- 161

Janette Richardson: BLAMETH NAT ME A Study of Imagery in Chaucer's Fabliaux Mouton 1970

“The frank animality of the tale, which stems not only from the gross action throughout but. also
from the gaiety of its enactment, is substantial by numerous similes comparing the characters to a
wide variety of birds and beasts. As in the Reeve’s Tale, Chaucer here uses figurative impressions to

verify what the participants’ deeds are to reveal.”

7) 5 Troilus and Criseyded> Xtk (1) & T K 5526% 1974 pp. 27~33

8) W.C. Curry: Op.cit., p. 80

9) F. H. Stratmann: A Middle English Dictionary. ‘hende’

10) Janette Richardson: Op. cit., p. 161
11) Janette Richadrson: Op. cit., p. 161
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L L Nicholas 12 @IS CH 3,

Nicholas IZiZ IO B TWBDTHAS H v IE
2L “hende” 2ol bR T35, T “hende” 1fh 4
BELBCETHD, LHLEEDILEELRLND
“hende” ZIBEL X 5 LT 58 Z DHBOE - i= “Courtly
love” DEDTEBEMIOEFMREEL->THBZD
The Miller’s Tale vZi3 “gentillesse” (3 LB CiTie A -
oo ULAZ DL SKEENLEBOL LT KR
By leh o7 A2 FIAS 5% X » T Chaucerd
FEPERNOOEBRNROROREBR LI, &
DF —<% The Miller's Tale k\~5 B oOHi AT
5 RCHBERNREDL &5 2 e, FATK key-
word ZRAWTHLCOTHBHLAEEKOFLIZI - T
K%, Zhid Joseph Mersand $ HFTRLTWBH L5
¥Z Romance words 5 The Miller's Tale DBE®D
THhEL ZDERTE T 26.67% TH B, ZDHEL
Chaucer 23@H v <V AR 30~40% OFEN T\
BEES TV ETIT7 5 AD source 235 5 BHCIT 60%
CETrR=Y ABEOHBEN N5 TNB I EERLT
WABDTH%B, The Miller's Tale % The Reeve’s Tale
CiXThhniel, 26% & 21% &3 2L THD, =D
%X The Knight's Tale © 40.40% HEE+2 L8
BThr5,

L2 L& 2Tk The Miller's Tale i\ TR BEDE
B EE AT key-word, »oF hHIZF4—>oD knotk L
THEBETILOFHD LRI RELOEYBLTELTR
Tl TRILZ OWECBH L TL B 7 ALY ATRHY
PRI ERTN D00, THIXEARELERTAD
&\ 5%, Chaucer 3 The Knight's Tale L 5
RREHRERALREL X5 & L, FRIAERIC
L EECS THD. Thut ¥ Chaucer DI R
ThY, AMELTORBBOMEI I MY, AME
LTHBL CREEEYE->TWB E WS T kRS

13
o

ITED key-word 725 HDHRTHIS5, ZHTA
% The Miller's Tale 2% B L TERTHD LKD
Xowreies,

Nicholas, Absolon, Alisoun, Robyn, Gille, Gervys

and Jokn

1. This clerk was cleped hende Nicholas. (A
3199)

2. That on a day this hende Nicholas, (A 32
72)

3.

4.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.
24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

3L

Why, lat be,” quod she, “lat be, Nickolas,
(A 3285)

This Nicholas gan mercy for to crye, (A
3288)

‘Nay, ther-of car thee noght,” quod Nicholas
(A 3298)

Whan Nicholas had donn thus everideel,
(A 3303)

The which that was y-cleped Absolon;
(A 3313)

This Absolon, that jolif was and gay, (A
3339)

. This parissh clerk, this joly Absolon, (A

3348)

And Absolon his gyterne hath y-take, (A
3353)

‘What Alison, herestow nat Absolon, (A
3366)

Fro day to day this joly Absolon (A 3371)
She loveth so this hende Nicholas(A 3386)
That Absolon may blowe the bukkes horn,
(A 3387)

And thus she maketh Absolon hire ape(A
3389)

Doun of the laddre stalketh Nicholay, (A
3648)

And Alisoun ful softe adoun she spedde;
(A 3649)

And thus lith Alisoun and Nicholas, (A
3652)

This parissh clerk, thss amorous Absolon,
(A 3657)

Ful prively after John the carpenter; (A
3662)

This Absolon ful joy was and light, (A
3671}

To Aléson now wol I tellen al (A 3678)
Up rist this joly lovere Absolon, (A 3687)
‘What do ye, hony-comb, sweete Alisoun,
(A 3698)

Wel bet than thee, by Jhesu, Absolon, (A
3711)

‘Allas,’ quod Absolon, ‘and welaway, (A 37
14)

‘Ye certes, lemman,” quod this Absolon. (A
3719)

And unto Nicholas she seyde stille, (A
3721)

This Absolon doun sette hym on his knees,
(A 3723)

This Abselon gan wype his mouth ful drie:
(A 3730)

And Absolan hym fil ne bet ne wers, (A

12) Joseph Mersand: Chaucer's Romance Vocabulary Kenikat Press 1939 Cf. pp. 75~78

‘VIII The Romance Element in Chaucer’s Vocabulary’

13) E. Talbot Donaldson: Speaking of Chaucer Athlone Press 1970 Cf. p. 14



32.

33.

34.

35.

36.

37.
38.

39.

40.

4]1.

42.

43.

44.

45,

46.

47.

48,

49.

50.

51.

52.

53.
54.

55.

56.
57.

59,

60.

61.

FEBRTRAYEFER H2058 (1077) 89

3733)

And Absolon gooth forth a sory pas. (A
3741)

‘A berd, a berd!’ quod hande Nicholas,(A
3742)

This seyl Absolon herde every deel, (A 37
44)

But Absolon?—that seith ful ofte,
(A 3749)

Until a smyth men cleped daun Gerys, (A
3761)

This Absolon knokketh al esily, (A 3764)
And seyde, ‘Undo, Gervys, and that anon.’
(A 3765)

‘What, who artow?’ ‘It am I, Absolon.” (A
3766)

‘What, Absolon! For Cristes sweete tree.
(A 3767)

This Absolon ne roghte nat a bene (A 37
72)

Than Gerveys knew, and seyde, ‘Freend so
deere, (A 3775)

Gervys answerde, “Certes, were it gold, (A
3779)

“Ther-of,” quod Absolon, ‘be as be may,

‘Allas!

(A 3783)

This Alison answerde, ‘Who is ther, (A
3790)

I am thyn Absolon, my deerelyng. (A 379
3)

This Nicholas was risen for to pisse, (A
3798)

And ther-with spak this clerk, this Absolon;
(A 3804)

For though that Absolon be wood or wrooth,
(A 3394)

This nye Nicholas stood in his lighte. (A
3396)

Now bere thee wel, thow hende Nicholas,
(A 3397)

For Absolon may waille and synge, allas!
(A 3398)

And hende Nicholas and Alisoun(A. 3401)
That Nicholas shal shapen hym a wyle (A
3403)

This Nicholas no lenger wolde tarie, (A
3409)

If that he axed after Nicholas, (A 3413)

That Nicholas stille in his chambre lay,
(A 3420)
. Of Nicholas, or what thyng myghte hym

eyle, (A 3424)

It stondeth nat aright with Nicholas (A
3426)

‘What! how! what do ye, maister Nicholay?
(A 3437)

This Nickolas sat gapyng ever uprighte,

62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.

86.

ko X 512t B, Chaucer (3 The Miller's Tale T
it “hende” % 10E{#E - Tk D,

(A 3444)

Me reweth soore of hende Nicholas! (A
3463)

Whil that thou, Robyn, hevest of the dore;
(A 3466)

This Nicholas sat ay as stille as stcon, (A
3472)

“What! Nicholay! what, how!
adoun! (A 3477)

And atte laste this hende Nicholas (A 34
87)

This Nicholas answerde, ‘Fecche me drynke;
(A 3492)

This Nicholas his dore faste shette (A 34
99)

He seyde,“John, myn hooste lief and deere,

what, loke

(A 3501)
‘Now, John,” quod Nicholas, ‘I wol nat lye,
(A 3513)
And shal she drenche? Allas, my Alisoun!
(A 3523)

‘Why, yis, for God,” quod %kende Nicholas,
(A 3526)
‘Hastou nat herd,’ quod Nicholas, ‘also, (A

3538)

But Robysn may nat wite of this, thy knave,
(A 3555)

Ne eek thy mayde Gille 1 may nat save;
(A 3556)

Thanne wol I clepe ‘how Alisoun, how
John, (A 3577)

And thou wolt seyn, “Hayl, maister Nich-
olas! (A 3579)

To drenchen Alisoun, his hony deere. (A
3617)

“Now, Pater-noster, clom!” seyde Nicholay,
(A 3638)

And ‘Clom,” quod John, and ‘Clom,
Alisoun. (A 3639)

This Nicholas anon leet fle a fart,
06)

And Nicholas amydde the ers he moot.
(A 3810)

Up stirte hire Alison and Nicholay, (A 38
24)

With kende Nicholas and Alisoun. (A 383
2)

And Absolon hath kist hir nether ye; (A
3852)

And Nicholas is scalded in the towte. (A
3853)

seyde

(A 38

Prologue \=—EH % DY The Miller's Tale ¥ D#Elg
PNORHENTH S,

The Reeve's Tale ®
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Whan folk hadde laughen at this nyce cas

Of Absolon and hende Nicholas,

Diverse folk diversely they seyde,

But for the moore part they loughe and pleyde.
(The Reeve's Prologue: 3855~ 3858)

“hende” &4+ 35 “at this nyce cas” ¥ FEHIZ

HEXHL THY, Chaucer EHLADHOYELE LD
TnBE WL THBETX, fiux The Friar's
Tale ©» “Our Hoost tho spak, ‘A, sire, ye sholde be
hende’ (1286) & The Wife of Batho>“This joly clerk,
Jankyn, that was so hende,” (D629) D> TH b, =
hERLCELDDHERDXHTID,

*x I
I Nicholas ’ Absolon | Alisoun 1 Robyn ’ Gille [ John Gervys‘ l T. ‘
hende... | 6 | 1 l \ { ] 6
this... 8 | 8 | 1 | | ] | | 7
this hende... 3| } | ] | { | 3
thou hende... 1 1 l ’ | ’ i ‘ | 1
this nye... 1 ‘ ’ I I l } ‘; 1
this joly... 2| | | ] l B
this amorous... ' ‘ ’ 1 | I | l ] [ 1
this joly lovere... | | | | | | | 1
N S N O A I
hony-comb, sweete... I ‘ [ 1 , i ' 1 [ 1
maister... ’ 2 l 1 , | I | I 2
this sely... ' ! 1 1 | ) l ’ 1
daun... l l I | I 1 | 1
thyn... | 1| \ I | | | 1
thy mayden... | I I l 1 I I | 1
FbHEhTOWiRnbo| 18 6 | w0 | 2 | | s | 3 | s
Total: | 30 0 | 18 | 2 | 1 | s | 4 | w]
Z0FE LIZEREGCEERHEL TWH X518, 3189)
gy John F0 b DD AN 5 ECASKAHRAETD 2. This carpenter hadde wedde newe a wyf,
ERFAELOLTORL, ZORCHTRIERILL 3 I(Eﬁxt ??2123 koude a carpenter bigyle.” (A 33
{2 Nicholas TH B Z LR HDTHD, A% " 00) '
key-word & 7p o T\BIED b Tl g2 RRHy 4, This carpenter awook, and herde synge,
Z. “this...” OB/BFAIEIRTWD, Zhid Chaucers (A_3664) '
BOERICANTE LD ETHY, Troilus and Cri- 5 ;Z(’)’(f) carpenter was good til Osenay, (A
seyde TiLZ D “this” O NSRBI 2EOWKD 6. This sely carpenter hath greet merveyle
BRLEL P E S TWBHY, John 2347 nDik (A 3423)
“the carpenter” FD { DAMER I N T BB TH Do 7. This carpenter to blessen hym- bigan, (A
KDOVAFZRTRE I, 3448) . .
8. This carpenter wende he were in despeir,
(A 3474)
‘Carpenter’ 9. This carpenter answerde, ‘What seystow?’
1. And of his craft he was a carpenter. (A (A 3490)

14) #iiH Troilus and Criseyde D34k (11) BT RFHREE28% 1976 pp. 39~49
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10. This carpenter goth doun and comth ageyn,

(A 3496)

11. Quod tho this sely man, ‘I nam no labbe,
(A 3509)

12. This carpenter answerde, ‘Allas, my wyf!
(A 3522) :

13.. ‘Yis,” quod this carpenter, ‘ful ‘yoore ago,
(A 3537)

14. This sely carpenter goth forth his wey;
(A 3601)

16. This sely carpenter bigynneth quake; (A
3614)

16. This carpenter seyde his devocioun, (A
3640)

17. Fil on this carpenter, right as I gesse (A
3644) ‘

18. Ther as the carpenter is wont to lye, (A
3651)

19. Full prively after Jokn the carpenter (A
3662)

20. He rometh to the carpenteres hous,(A 3694)
21. This carpenter out of his slomber sterte,

(A 3816)
22. For, what-so that this carpenter answerde,

(A 3843)
23. They seyde, ‘The man was wood, my leeve

brother’; (A 3848)
24. Thus swyved was this carpenteris wyf, (A

3850)

z DY A} & NicholasD B % RiuXz o The Mill-
er’s Tale © plot NBEHEKD X 5L -T5%, #
CKIH “sely”® & 3 is - THTHRBEEL 2 irony
NERTWBOEREBTHDOTHS.

(m}

X Chaucer 3= OHEOEHMEFANOAF L
DThHA5H, Fhut Dempster 2RI DM EHED
TS B ey, foiE141k#Eo Flemish Fabliau A3
Chaucer DER—EEWLZ EEDBIE, bEb i
19284E 12 7= Aarne-Thompson @ Types of the Folk-
Tale, No. 1361 r+OEECE TR ELDIRDLS
HEDDEF—T BT, Fhit 1. gk (The Flood)
2.8 - kiss (Misdirected kiss) 3. FAEXELDHI &
(The Branding) O=2>THH®, ZhbDEF—7%
WNCE AR B Dh—2F 21T ChaucerdFFA &L TR
HRENIWTHRDZ LD, ZOHERDOAL, 2O

EERFALD, BV ThHH I Z LIXBELDAXR L2

THBIN TS, James Winny i The Miller's Tale
@ Introduction T “the story was part of an oral

tradition during Chaucer’s lifetime”® b BiE L T\ 5,
French 7¢ X421l LCF 4 v T Valentin Schumann
@ Nactbiichlein & “von einem Kauffmann der for-
chte sich vor dem Jingsten Tage” 2355 &1L Tl b,
French 3% L THKD L 5Tl T, FIHL TR
AN

“Alarmed by a sermon preached at the village:
church, the merchant provides himself with a
boat, which he hangs in the rafters of his dwell-.
ing and stocks with food, wine, and beer. Eve-
1y evening, he retires to this place of safety,
lest the flood, which he has been told will
accomplish the work of destruction at the Last
Day, find him unprovided in his bed. His wife,
vexed at his desertion, consoles herself with a
young clerk and encourages the attentions of
the local blacksmith.

The latter arrives at her window one night
while the clerk is with her and receives much
the same welcome as that which is accorded
Absolon.

He takes his revenge by means of red-hot
iron, and the cries of “Wasser!” arouse the
merchant from his slumbers and bring him
crashing to the floor.”

THIZRE L TEALLDE b “heroine” 51 “courtesan™
TH-T, ZADBLRABCLSFHFbLhE—=ALIX
BELMEBBBIEE WS D, SO “courtesan” (3%
AZACE AESTEBACHERLERLoTLB L 5EE i
7. JHFIHBENEE TRIUVKEITHD. BRERTBIA
BrERDZ LT\ D, BRTOBEIL (B LD
By —F B OHMETILINADIEY) KEY K DOE
Hol-BRIIRALSLHL THIMTE LT, KT
BREDLLDOENRLEVLEWCRLOMERE 2,
FHLIEDD, MOFELTAREKCL > TLABRDOR
A I TERDDNE, ThEzBWIcBBIIEL, £
ZXHE=0H, BERENEL, IR Ahiicd,
BT H 7 kiss & & TR, ZIER A ML T Kiss
BN, TRIZEATLRVLI ERARS L\ b
7o BB CANT kiss 1 BBEBILE » CTREKIC
B YBEHLILTRS, BOR - cBBREBIEEID

15) W.F. Bryant and Germaine Dempster: Sources and Analogues of Chzzucer'stanterbury Tales Human- E

ities Press 1941 pp. 106~123
16) James Winny: Op. cit.,, The Miller’s Tale p. 8

17) Robert Dudley French: A Chaucer Handbook Appleton-Century-Crofts 1955 pp. 215~216
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EBDOWSHbETEA, TRCRBABIIEWT»TH
WEBEEFLOT D, REBZBHED “KE17 &b
BTHOFOBEBIIe —72¥b L5 Litks,

Al R AT DELNDDHITIEH, Chaucer @ The
Miller's Tale {7 - TLRNTRRICEADBSTHZ
LTl oTuwb, (NEREQDEF—T7ETHAICKD R
FiebDl\wd o EAHEE 5, R T HRh T
BHEOBETILORTEBIBTBLE TR L\,
Chaucer (3245321 B TRi-A & key-word ZFERAL B
B REED B & 5 EA RS, BRI “hende
Nicholas” # . MCEBARNIC R THIz\,

KWy

1) This clerk was cleped khende Nicholas.
Of deerne love he koude and of solas;
And therto he was sleigh and ful privee,
And lyk a mayden meke for to see.
(A-3199-3202)

“Nicholas” FBETh B = D%44T “secret love™ /e %
BHILOoWT ST ELRBOMBLE > CWIFRR D,
F = D243 “a povre scoler” (A 3190) &g o T\ %
% “bokes grete and smale” b\~ 5 EMhb#ERTH L
“povre” DY THL AL THDZ Lhibh 5, Nicho-
las 23 @A 5 astronomy DEFHE - Ticd b5 HL
God's providence X = 5 L35 —e BB TIIWE
5% EHHED EWD Z L THSHEE" L L T o “court-
ly love” HEUTKBZE%RRL, FAELH TRD
“Privee” & —FH L T\WAHZ &%, LA Nicholas
1T “sleigh” 7cop?2, $€-T “meke for to see”—
Fh TEH5RTH ERDO LS TR D THD,
EIHENERTHITONTh» B OENRRA DT,
F i T “hende” I S TwB 2 LITIEEL <
HOMBEETLTWS EHMHES, OED o ‘Hende
41243 “Pleasant in dealing with others; courteous,
gracious: kind, gentle, ‘nice’, (Of persons;less com-
monly of speech, action, etc.). A conventional epithet
of praise, very frequent in Middle English poetry.”
EHBHN LN ZDEE  Chaucer HHDOLHMLE
BRA S A TS, “privee” & o\WTh -+
love” Hiv o TRIIBZO
DEBOBNTHH ETHRLIEEALICELINTS
FrweoXF L5 DiL “secret love” TH - T, “deerne
love”2E LT B LiTin b,

#, “courtly

“sexual consummation”

2) Now, sire, and eft, sire, so bifell the cas,
That on a day this hende Nicholas

Fil with this yonge wy{f te rage and pleye,
Whil that hir housbonde was at Oseneve,
As clerkes ben ful subtile and ful queynte;
And prively he caughte hire by the queynte,
And seyds, “Ywis, byt if ich have my wille,
For deerne love of thee, lemman, I spille.”
(A-3271-3278)

BT OWEDEARD—AE John OENMMA LD
LD THANVHRECHAINARTHE TS ZOMS
EIEEICER G, HERISKTH b, “vitality” & “fresh-
ness” IZHH T B,

Wynsynge she was, as is a joly colt,
Long as a mast, and upright as a bolt.
(A 3263-64)

EMEIX

She was a prymerole, a piggesnye,
For any lord to leggen in his bedde,
Or yet for any good yeman to wedde.
(A 3268~3270)

LubhTnwb D7, “Wysynge” (=restless) L 1>\,

% -k ® “Prymerole” (=primrose) k5> “pigggesnye”
(a flower, a term of endearment) i} = R Ll RIZHEBHD
DERVETHD, COFEL “to rage and pleye”
(=to play about with her) %\ -HHL 7D TH B, %
OehHs “And lyk a mayden meke for to see’/s
EFDX 5o Thl, FOTEIHEETF/ O, KL
Oseneve IZHI#ENT T BT S LWL HbITTH D,

(@icH B “ful subtile and ful “queynte” | ZERANC
“very subtle and sly” 7cD#ipiz @ “queynte” (LKRTT
@ “And prively he caughte hire by the queynte”
RIZELoob &I BT ET L EETH D, £RD
X 5cHen XM x5 “hende Nicholas” (2Ahn»
T (ZRBERT M v =HAieDiinl)
pudendum) 0¥ LI HICHL S, & DEEIMBIUE
LELRTLAHEERL TOA A= 3EEle b OTH
A5, FLTIE-%X b & “For deerne love of thee,

“queynte” (=

lemman, I spille” 2% b TEFT & DIHDELLFEER
b, AL, FARLIZINELLE LV THdD

%o
CMRKOEFICKRIHERTO S,

Whan Nicholas had doon thus everideel,
And thakked hire aboute the lendes weel,
He kiste hire sweete and taketh his sawtrie,
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And pleveth faste, and maketh melodie.
(A 3303~3306)

Z BT S “the lendes” rit “queynte” LRIUTH
» “maketh melodie” BV ETBRAZ EE2HD
BT\ 5,

3) Somtyme, to shewe his
maistrye,
He pleyeth Herodes upon a scaffold hye.
But what availleth hym as in this cas?
She loveth so this kemde Nicholas
That Absoclon may blowe the bukkes horn;
Hene hadde for his labour but a scorn.

(A -3383~3388)

lightnesse and

#i2xhs Nicholas 1= “Ye moste been ful deerne, as in
this cas.” (A 3297) &\ icDRRBEZ i “ful
deerne” BRI L 7e & LR EWT B, £ TR “Joly
Absolon” % = Lic/sb, Absolon (I Miracle plays
@ Herode £% CHHL TR¥% Nicholas o Alisoun
CHT257 A VChDHHD RN, Chauceri
ZZTRERFIAL TS,

Ful sooth is this proverbe, it is no lye,
Men seyn right thus, “Alwey the nye slye
Maketh the ferre leeve to be looth.

(A 3391~3393)

“Out of sight, out of mind” t\ 3T TH5,
“hende Nicholas” DERI/ckExTR~NTV 5, 3388770
“BOFTNTORHELERTEIT D CUs o™ &
Vo TWBNEBIZE S TH oD, contrastAig <
HbbINT5B,

4) Now ber thee wel, thou Aende Nicholas,
For Absolon may waille and synge “allas.”
And so bifel it on a Saterday,

This carpenter was goon til Osenay;
And hende Nicholas and Alisoun
Acorded been to this conclusioun,
That Nicholas shal shapen hym a wyle
This sely jalous housbonde to bigyle;
(A-3397~3404)

FLEROTICEL TWA AN OFS TIHRWICRE
2T %, REHRLMELT A 3397~3398 (1MHIT X
FTREEEN, #EF7-, “thou hende Nicholas” —Z h
3FZ LI EAEE, Nicholas [ZEEMTTWBNEBT
»5b, £L Tz = John the carpenter {3 Osenay &

H#T 2307, = Dfd “thou hende Nicholas” L ko
“hende Nicholas” |3ERICZELE XL T\wb, “This
sely jalous housbonde”» “sely” (= = -TiX ‘simple’

72i% ‘naive’ feERIC EhB) ERRTin DIEETH Z

DOECEIT B “hende” IIXFRMLBEHRIA - T %,
ZZTLIWIC fabliau 137 5 4=y 7 ARFET LD

Thb,

5) So ferde another clerk with astromye;
He walked in the feeldes for to prye
Upon the sterres, what ther sholde bifalle,
Til he was in a marle-pit yfalle;
He saugh nat that. But yet, by seint Thomas,
Me reweth soore of hende Nicholas.
(A-3457~3462)

FZ %% & Chaucer iZ\> 5 D7 “Men sholde nat knowe
of goddes pryvetee.” (A 3454) &, =DK% “hende
Nicholas® ¥ KI5 = &idinhrofcDll, 2FEHER
Ei “privetee” ¥ {E o TILIR b\ D TH %, Nicholas
3 John {EhBE Iz LTind, KLIXRAFETZ 0K,
“This man is falle, with his astromye,/In some wood
nesse or in som agonye./ (A 3451~3452). ZL TK
T OBOBEED FBskicL v “Nicholas 2 A/ F4f
71 Lo Tnd, &2 CHEBHIC Nicholas LBIfRAY
HMTLbzEERD,

6) And atte laste this kende Nicholas
Gan for to sik soore, and seyde, “Allas!
Shal al the world be lost eftsoones now?”
(A -3487~3489)

FLTCEZD /) TORKEF—T7HENIRTL D A
EOBRTETFEINLRITIRT DKL, ZZRBWT
“hende” DE kA BAFEIC “cunning” HEFEFHEL THR5,.
g HIERTIRERET b, BCELLNLLTHS,
TLABIEETE—A%2FH - TR, Thhb BT sh
DR THNE (privetee) FEL T LITS ) &5 D1,
“hende” % “cunning” LR LU BRI &\ lc2i “‘gentle”
L Sly"BADRL - TWBDTHS,

7) “Why, yis, for Gode,” qued %ende Nicholas,
“If thou wolt werken after loore and reed.
Thou mayst nat werken after thyn owene
heed;

For thus seith Salomon, that was ful trewe,
‘Werk al by conseil, and thou shalt nat rewe.’
(A-3526~3530)
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Noal’s Fleod {34 BEDOE B Tii¥4icd Kidmn &
BWAE LS ENT John i3k E AL,
ZOFNIKRILOMEITHEIL - ThB,

This carpenter answerde, “Allas, my wyf!

And shal she drenche? allas, myn Alisoun!”

For sorwe of this he fil almoost adoun,

And seyde, “Is ther no remedie in this cas?”
(A 3522~3525)

I 5% “hende” | “gracious” ITiTE\ oY, 7
O “hende” LiTELICHENR-TERTB, FL
TZ o fabliau XTEHE % &L TIT L D,

8) Abak he stirte, and thoughte it was amys,
For wel he wiste a womman hath no berd.
He felte a thyng al rough and long yherd,
And seyde, “Fy! allas! what have I do?”
“Tehee!” quod she, and clapte the wyndow to,
And Absolon -gooth forth a sory pas.

“A berd! a berd!” quod kende Nicholas,
“By Geddes corpus, this goth faire and weel.”
(A-3736~3743)

“sely Absolon” DEBR DL, hit Alisoundz
BLTBCE EFBRRERFC -k, »LLT “His
hoote was coold and al yqueynt;” (A 3754) & ic—-7-
DThDB, ML THE®D “sely Absolon”{3 “hende

Nicholas” IC#ETHZ & L7nB,

9) Up stirte hire Alison and Nicholay,

And criden “out” and “harrow” in the strete.

The neighebores bothe smale and grete,

In ronnen for to gauren on this man,

That yet aswowne lay, bothe pale and wan,

For with tha he brosten hadde his arm.

But stonde he moste unto his owene harm;

For whan he spak, he was anon bore doun

With kende Nicholas and Alisoun.
(A-3824~3832)

4&—E5EL 7= Absolon {3 M- E D kB
DD, ThEML DI 5H10 “This Nicholas anon
leet fle a fart,/As greet as it had been a thonder-
dent,/That with the strook he was almoost yblent;”
(A 3806~3808)iC X - T Absolon {Ifif 2 7-DTH5,
RLIRILTZDOHEDETKR BEKEEELS L
A The Miller's Tale DRBEN DD, KkILELNFE
A7 Nicholas X “hende”7cDTHA 5 v,

=D “hende” DEBRDOLE(LE The Miller's Taledi:
Mo\ T#E % HF, flabliau O L Chaucerd
FHEOHEMHLHE, EFHCHFLWIHFTERL LS
EL-ER M5, ZhiX Chaucer AR & 3 X
CHIBDTHY, XBWEEEMB ETRELLDT
HbDo



